Letnik 1914.

Drzavni

521

zakonik

za

kraljevine in dezele, zastopane v drzavnem zboru.

Kos XXXII. — Izdan in 1'azp0sla.ﬁ 28. dne marea 1914.

Vsebina: St. 72. Ukaz za izviditev zakona z dne 2. februarja 1914. L o davku od pencéega vina (penine).

—

72.

Ukaz finanénega ministrstva v po-
- Tazumu s trgovinskim ministrstvom
~in 7z ministrstvom za Zeleznice
’ z (ne 24. marca 1914. 1.

2a izvrsitev zakona z dne 2. februarja 1914. I
(dri. zak. 5t. 40) o davku od penetega vina

(penine).

(Izyrsitveni predpis o davku od penecega
vina [penine]).

V izvrditev zakona z dne 2. februarja 1914. 1.

(dl'! zak. 3t. 40) o davku od penefega vina (pe-

. Nine) ge izdajajo na podstavi § 18 tega zakona
Dastopna dolocila, ki dobé mot s 1. dnem maja

1914, 1., kolikor ni v posameznem ukrenjen drug
. Zaukagz,

I. Obca dolocila.
& &

(K §1in§ 3 zak)
Predmet in izmera davka.

a (1) Za pencta vina, ki so zavezana davku
]

(Slovenigen,)

Peneéega vina, veljajo vsa vina, sadjevei (vina |

iz sadja in jagod), vino ali sadjevec vschujote
pijace z veé nego enim prostorninskim odstotkom
vsebine alkohola, iz kalerih uhaja Sumé ogljen-
teva kislina, kadar se odmasi steklenica.

(2) Davek od penefega vina znaa:

za steklenico s prostornino ¢ez 425-db
850 kubi¢nih centimetrov (cela steklenica)
80 h, ako je pa penefe vino dokazno na-
rejeno iz sadjevea, 20 h;

za steklenico s prostornino dez 230 do
425 kubi¢nih centimetrov (poloviéna stekle-
nica) polovico, za manjSe steklenice eno
elrlino davénega postavka za celo steklenico.

(s) Pri steklenicah, kojil prostornina je vedja
nego 850 kubiénih centimetrov, se rafuni za
vsako nadaljnjo, ée tudi le zaleto prostornino 230
kubi¢nih centimetrov po ena d&elrtina davénega
postavka za celo steklenico.

(1) Vse obalke, obsegajofe penefe vino,
veljajo za steklenice v zmislu zakona o davku od
penedega vina.

(s) Prostornino je poizvedeli, ako se velikosl
steklenice ne more zanesljivo presodii %e na
pogled, tako, da se enakovrstne prazne steklenice
napolnijo z vodo, da tete ¢ez, in da se meri napol-
njena voda: prostornina se lahko preraduni tudi iz
razlike med teZo prazne in teZo z vodo tako napol-
njene steklenice, da teée &ez; pri tem je vzeli
za vsak gram razlike en kubilni centimeter.

9



Priloga 1.
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(K § 4, odst. 2. in § 9 zak.)
Davéna znamenja.

~ (1) Davek od penefega vina je placevat
tako, da se na steklenicah name$¢ajo davéna
znamenja, kolikor se ne opusti namestitev davénih
znamenj in dovoli pogoditveno (§ 12) ali nepo-
srednje (§ 15, odst. 5) pladevanje davka od pe-
necega vina.

(2) Za davéna znamenja sluZijo barvno po-
tiskani, zadaj z lepilom opremljeni papirnati
prami; velikost, izvedba davénih znamenj, barva
natiska in naéin name$tanja na steklenicah so
razvidni iz priloge 1.

(3) Davéna znamenja se narejajo za Cetr-
tinske, polovi¢ne in cele sleklenice; za plaevanje
davka od penedega vina za te velikosti steklenic
se sme porabljali samo eno davéno znamenje; za
vedje steklenice je porabljati ve¢ davénih znamenj.

(1) Davéna znamenja je na steklenicah ohra-
niti dotlej, da se odmasé.

(5) Kdor prejme penece vino, ki proti pred-
pisu zakona nima davénega znamenja, naj to v treh
dneh naznani finanénemu oblastvu L. stopnje (finané-
nemu okrajnemu ravnateljstvu, finanénemu nad-
zorniétva, na Kranjskem : finanénemu ravnateljstvu).

(8) Osebe, ki prodajajo ali todijo penece
vino, so doline na zahlevanje pokazali pristoj-
nemu finanénemu organu svoje zaloge penecega
vina v kontrolo, ali je vino pravilno opremljeno
z davénimi znamenji.

(1) Ne kraté dolo¢il v § 13, odst. 1, in
§ 15, odst. 4, so nastopne blagajnice doloéene
za prodajanje davénih znamenj: blagajnica taks-

nega urada na Dunaju,  finanéne deZelne blagaj-

nice v Linen, Salcburgn, Gradeu, Celoveu, Ljub-
ljani, Trstu, Insbruku, Brnu, Opavi, Levovu, Cer-
noveih, Zadru in dohodarstveni urad v Pragi.

(x) Ako se davépa znamenja ne plaajo in
vzamejo pri blagajnici iz rok v roke, je pripada-
joti znesek poloZiti v prometn poStne hranilnice;
ako stranka ne razpolaga z zelenimi poStnimi po-
loZnicami blagajnice, je uporabljati rdede vpladeval-
nice za davek, ki se dobivajo v prodaji podtnih
vrednostnic. Namen polozbe in, ako se ne vpodlje
posebna naro¢ba, tudi vrsto in Stevilo zahtevanih
davénih - znamenj je razloéno navesli na poloZ-
nici podtne hranilnice, oziroma na vpladilnici za
davek. Blagajnica naj dopoSlje stranki naroéena
davéna znamenja takoj, ko dojde naznanilo post-
nega hranilni¢nega urada o poloZbi.
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II. Narejanje peneega vina
v ozemlju, v katerem velja zakon.

§ 3.

(K § 8, odst. 1—4, in § 8 zak.)

Obratovalisce.

(1) Izdelovalei penecega vina, katerim se ne
dovoli v § 12 omenjeno pogoditveno plaéevanje
davka od penecega vina, morajo najkasneje 1. dne
aprila 1914. L, ako se pa naj za¢ne obrat Sele
po 1. dne maja 1914. L., najmanj 14 dni pred
zacetkom obralovanja izroditi pristojnemu finané-
nemu oblastvu I. stopnje natanéno risho in popis
prostorov, v katerih se izdeluje in vklada penece
vino ter pokusa gotovo penede vino (§ 10, odst. 2);
pri tem mora naznaniti, kako se izdeluje penede
vino (§ 6, odst. 1), in, ako izdelovalec penelega
vina ne vodi sam obrata, imenovali tisto osebo,
ki posluje v njegovem imenu za voditelja obrata.

(z) Te izro¢ili v dveh izvodih;

spise je

finan¢no oblastvo L. stopnje odredi, ako spisi ni-
majo zunanjih nedostatkov, preiskavo obratovaliséa,
da se doZene, ali so prostori, ki so dolodeni za

vkladanje, ravnanje in zamotavanje gotovega (§ 6,
odst. 1) neobdafenega penedega vina (davéno
skladigce), od prostorov, v katerih se toci-ali
prodaja penete vino, odlodeni tako, da je omo-
gotena kontrola, in ali morejo dobiti odobrenje
finanénega oblastva. Ako se v fabriki izdeluje pe-
neée vino iz grozdja in sadov, je za vsako teh
vrst doloditi posebno davéno skladidte,

(3) Izdelovalee peneéega vina in za obrato-
vanje dolofeno osebje so dolini pri ogledu dati

vsako za dohodarstveno kontrolo zahtevano po-

jasnilo in dokazilo. Izdelovalec peneéega vina je

tudi dolZen v davénem skladi§éu pripraviti shranke

za shranjevanje zapiskov, ki se dd zapirati, ter

za uradovanje finanénih organov potrebno pisar- =

nisko opravo (mizo, stole, omaro itd.).

(1) Uspeh preiskave se zapiSe v zapisnik
(zapisnik o izvidu), ki se izda v dveh izvodih in

ki ga naj podpidela izdelovalec penedega vina ali
njegov  voditel] obrata; zapisniku  se
v odst. 1 omenjena risba in popis. Zapisnik o iz
vidu je predloZiti finanénemu oblastva 1. slopnjeés
ki ga preskusi in ukrene morda potrebne dopol-

nitve. Ako se ne pokaZejo spotike ali ako 80
finanéno

najdene spotike odstranjene, opremi
oblastvo 1. stopnje oba izvoda zapisnika o izvidu

s svojim uradnim pedatom ter s svojim odobrenjemsi

priloZi
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ako bi se v Ze obstojetih obralih ob zapisovanju
izvida sé stali¥éa kontrole pokazala potreba stavbnih
izprememb v prostorih, ki jih je odobriti, je iz-
delovalcu penedega vina dovoliti primeren rok za
izvrditev teh izprememb, zatasnega odobrenja mu
pa ni odredi.

: (3) O odobrenju se obvesti izdelovalec pene-
¢ega vina, oddelek finanéne strafe (nadzorovalni
organ), ki se dolo¢i za nadzorovanje fabrike pe-
nedega vina, in tisto oblastvo (§ 2, odst. 7), pri
katerem naj izdelovalec penefega vina dobiva
davéna znamenja z vitevanjem 59/,nega popreé-
nega povracila (§ 8, odst. 8 zakona). Vradunja
se samo tedaj, kadar se davfna znamenja za pe-
neée vino narofajo pismeno (eventualno na po-
loZnici). Obvestilu izdelovalca penedega vina,
v katerem je navesti mesto, kjer se dobivajo
- davéna znamenja, in nadzorovalni organ, se pri-
. lozi izvod zapisnika o izvidu; hraniti ga je
skrbno v davénem skladi¥¢u in ga na zahtevanje
pokazali finanénim organom na vpogled. Drugi
izvod zapisnika o izvidu ostane pri finanénem
oblastvu I. stopnje.

-
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(¢) Ako se kaj izpremeni v naznanjenih po-
datkih, je treba to naznaniti nadzorovalnemu
organu v 48 urah; ako se pa prememba lite
prostorov, ki potrebujejo odobrenja finanénega
oblastva, je treba dobili za to premembo poprej
odobrenje finanfnega oblastva 1. stopnje. Popravke
zapisnika o izvidu, ki se podajo s premembami,
Jje izvriti na dotiénih mestih v obeh izvodih; po
potrebi je sestaviti nov zapisnik o izvidu.

() Obratovalisée je pooéiliti zunaj z vidnim
napisom.

§ 4.
(K § 8, odst. 7 zak)
Zapiski, poizvedovh.nje zaloge.

(1) O dohodu in odhodu gotovega pene-
Cega vina (§ 6, odst. 1), brez razlike, ali se %e
vklada ali se odpravlja brez vkladanja, naj pise
izdelovalec penefega vina zapiske po vzorcih
“ 2 v prilogi 2 (prejemni vpisnik) in v prilogi 3 (iz-

dajni vpisnik) in, ako se nareja penete vino iz
Brozdja in iz sadov, za vsako wrsto loeno. Tisko-
vina za zapiske se dobiva, ako se povrnejo na-
_ bravni strodki, v paginiranih in parafiranih zvezkih,
~ kojih konopec je pod uradnim peatom, od
Urada ali organa, ki ga doloéi finanéno oblastvo
L. stopnje.
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(2) Te zapiske je skleniti s 30. dnem junija
1914. 1, in dalje z vsakim koledarskim cetrt-
letjem, jih s prilogami vred izrociti nadzoroval-
nemu organu in ta jih naj po finanénemu oblastva
I. stopnje poslje strokovnemu rafunskemu oddelku
VI finanénega ministrstva.

(3) Za prejemek je vpisati:

@) za prvi postavek, ko zaéne veljati zakon, za-
logo, kar je je 1. dne maja, in v bodoée knjiZno

zalogo, ki ostane s sklepom éetrtletja,

b) izgotovljeno penece vino,

¢) penete vino, ki se prinese nazaj v davéno
skladisde, ko se je odneslo neobdadeno (§§ 8,
9) (na primer, ako kdo odree sprejem),

d) preseiek penedega vina, najden ob poizvedd-
vanju zaloge.
(1) Za izdatek je vpisati:

@) odneseno penele vino,

b) vzorce za pokufanje,

¢) ubite steklenice in drug gubitek,

d) nedostatek penefega vina, najden ob poiz-
vedovanju zaloge,

¢) penete vino, ki se pod nadzorstvom nad-

zorovalnega organa, izprazniv&i steklenice,
vzame nazaj v fabriski obrat.

(5) Nenavadne dogodke, s katerimi se penece
vino, ki je v davinem skladi$¢u, uni¢i ali naredi
nerabno, je takoj, ko so se opazili, naznaniti nad-
zorovalnemu organu; on doZene uéin in zabele#i
uspeh v izdajnem vpisniku.

*  (s) lzgotovljanje penecega vina (odst. 3, lit. &),
potem odnaSanje (odst. 4, lit. @) in vzorce za po-
kufanje (odst. 4, lit. &) je vpisovati s sklepom
dneva, in sicer odnaSanja lo¢eno po obdadenih
in neobdacenih. Vsi drugi vpisi se morajo zgoditi
takoj — pri ubitih steklenicah in gubitku, éim se
opazijo.

(1) Zapiske naj pie izdelovalec penecega
vina ali voditelj obrata sam ali z njegdvo odgovor-
nostjo za to poobladéen zastopnik, hranijo naj se
v davénem skladiféu in naj se na zahlevanje pred-
loZijo kontrolnim organom.

(8) Kadar finanéno deZelno oblastvo zaukaZe
od primera do primera, je poizvedeti zaloge
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v davénem skladif¢u in jih primerjati z zapiski,
ki jih je skleniti. Poizvedba Stevila steklenic s po-
skusi na slepo je dopustna. Uspeh poizvedovanja
zaloge je vpisati v sklenjeni prejemni vpisnik in
ga naznanili finanénemu oblastvu I. stopnje.

(») Za primanjkljaje mora izdelovalec pene-
¢ega vina placati davek, ako se ne dokaZe, da
. jih je zvradali na okolnosti, ki ne osnujejo davéne
dolZnosti. Davek predpisuje finanéno oblastvo
I. stopnje. Vpladati ga je pri oblastvu, pri katerem
se dobivajo davéna znamenja.

§ 5.
(K & 4, odst. 3 zak))
Odlog daveénega zneska.

. (1) Pla¢ilo davénih znamenj se odloZi proli
zadostnemu zavarovanju in obrestovanju na naj-
dalje %est mescev, ra‘unaje od prvega dne mesca,
ki sledi oddaji davénih znamenj, ako znaSa davéna
vrednost na enkrat dobljenih davénih znamenj
najmanj 200 kron. Obresli se dolotajo z mesedno
20 vinarji za vsakih zadetih 100 kron in se pre-
ratunijo za ¢as od prvega dne mesca, ki sledi
/ oddaji davénih znamenj, do vStetega zadnjega
dne tistega mesca, v katerem neha rok odloga
ali — ako se plaa prej — v katerem se plada.

(2) Za dovoljenje odloga davka od penefega
vina je prositi pri finanénem deZelnem oblastvu,
ki odloci o obsegu odloga davka. Dovoli se najved
za davéno dolinost, ki nastane v enem letu;
kadar se dovoljenje obnovi, se lahko Ze dano
zavarovanje pusti tudi za drugo in nadaljnjo dobo
odloga, ako se ni omejilo v tem oziru in ako niso
nastale okolnosti, ki so po mnenju financnega
oblastva izpremenile vrednost danega zavarovanja
tako, da je nevarno za driavni zaklad. Zavaro-
vanje je dati po predpisih o zavarovanju ob pu-
§¢anju potrofnine od cukra ma upanje (r. f. m.
z dne 29. avgusta 1903. 1. [drZ zak. St. 176],
it 21.)

(3) Kdor odloZenega davka ne placa v dobi
odloga, izgubi dovoljenje odloga in njega obno-
vitev se lahko odrede,

(4) Dovoljenje odloga prencha takoj, ako iz-
delovalec penedega vina ustavi ali suspendira pla-
gila ali ako se o njegovem premoZenju razglasi
konkurz; ‘prav tako prestane, ako se je zavarovanje
dalo s porodtvom kredilnega zavoda ali z osebnim
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poro&tvom, ce nastopi pri poroStvujotem kreditnem
zavodu, oziroma pri enem izmed porokov ena
prej navedenih okolnosti.

(») V primerih odstavkov 3 in 4 je izterjati
vse Se neplacane odloZene zneske z obrestimi in
z zamudnimi obrestimi vred, ki se preracunijo od
dneva, katerega pote¢e doba odloga, in ki se do-
lo¢ijo za wvsakih polnih sto kron in vsak zadeti
mesec s 50 h, in to lako, kakor je navedeno
v § 10, odst. 1, zakona o davku od penedega vina.

() Zamenjavo popolnoma nepogkodovanih,
%e ne porabljenih davénih znamenj za take, ki se
glasé na druge vrednosine zneske, dovoli finanéno
oblastvo L stopnje na prosnjo stranke.

(1) Odlo¢ba o zaprosilu za zamenjavo po-
kvarjenih, $e ne porabljenih .davénih znamenj je
pridrZana finanénemu ministrstvu,

(s) Povradilo za Zc porabljena davéna zna-
menja z brezplaéno oddajo novih davénih znamenj
dovoli finanéno oblastvo I. stopnje samo- za take
sleklenice, ki so se izdelovaleu vrnile, kakor je
dokazano, zaradi pokvarjene opreme. To dovoljenje
se podeli samo za mnoZine najmanj 20 steklenic.
Stara davéna znamenja je unidili in nova zna-
menja je nadeli pod nadzorstvom nadzorovaluega
organa.

§ 6.

(K § 8, odst. 6 zak.)

Gotovo penece vino v obratovaliséu.

(1) Za golovo penece vino je smatrati pe-
nece vino, ki je narejeno po postopku vrenja
v steklenici in ki se spravi v trgovino ociScéeno
droZi, ¢im se je steklenica ocidCena droZi zama-
gila; penece vino, ki je narejeno po enakem
postopku, pa se spravi v trgovino neocisteno
droZi, ter penede vino, ki je narejeno po po-
stopku impregniranja ali z vrenjem v drugih
shrankah, ne v steklenicah, je smalrati za gotovo,
¢éim je pijaca potofena v steklenico in steklenica
zamasena.

(2) Gotovo neobdaieno peneée vino se sme
vkladati, z njim se sme ravnali in sme se zamo-
tavali samo v davénem skladitu; ako se nareja
v fabriki penefega vina penece vino iz grozdja
in sadov, morajo biti po predpisu § 3, odst. 2,
lofena davéna skladiséa. V davénem skladiSéu
sme ostati obdafeno peneée vino samo tako dolgo,
kakor (o neobhodno zahteva obral.
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(3) V davénem skladi$éu je hraniti penede
vino lo¢eno po posameznih velikostih steklenic.

(4) V fabrikah penedega vina, ki se ta cas
Ze obratlujejo, je spravili zaloge gotovega penetega
vina najkasneje 30. dne aprila -1914. 1. v davéno
skladi¢e; ta mnoZina je prvi postavek prejem-
nega vpisnika.

§ 7.
(K § 4, odst. 1, 3. 3,in § 8, odst. 5 zak:)

Obda¢eno odnasanje gotovega penecééga
vina.

(1) Davek od penefega vina mora placati iz-
delovalec nadevdi davéna znamenja na stekleniee,
preden se golovo penefe vino odnese iz davénega
skladigca.

(z) Vsako posamezno odnaSanje gotovega
penefega vina je pismeno zglasiti pri nadzoro-

. valnem organu po vzorcu v prilogi 4 in tako pravo-

¢asno, da more nadzorovalni organ ob zglaSeni
uri odnasanja dospeti v fabriko penedega vina;
za odnafanje zglasene sleklenice s penedim vinom
se morajo tako pripravifi, da se more kontrolni
organ brez tefav prepricati o Stevilu steklenie, o
njihovi prostornini in o pravilni namestitvi davénih
znamenj. Uspeh uradnega dejanja je zabeleZiti na
zglasilu; potrjeno zglasilo je izroéili izdelovaleu
penecega vina, ki ga naj priloZi izdajnemu vpis-
niku za izkaz. Ako ob zglafeni uri ne pride nad-
zorovalni organ, lahko izdelovalec penedega vina
izvréi zglafeno odnaSanje; oddelek finanéne straZe
zapife na zglasilo pripomnjo ,se ni posredovalo®
in ga podlje izdelovaleu penefega vina nazaj, da
ga priloZi izdajnemn vpisniku.

(3) Od zglasitve vsakega posameznega odna-
$anja od primera do primera (odst. 2) je oproicen
izdelovalec penedega vina, ako naznani dnevie
¢ase (ure odpravljanja), v katerih se vrdi to od-
nafanje ter odnafanje po § R, enkrat za vselej
finanénemu oblastvu 1. stopnje pismeno v dveh
izvodih in ako ima v rokah uradno potrjen izvod
tega naznanila. Pravica kontrolnih organov, da se
prepri¢ajo, ali je peneée vino, ki se odnese, pra-
vilno opremljeno z davénimi znamenji, ostane
nedotaknjena in izdelovalec penefega vina je dolZen
na zahtevanje odpreti tudi Ze zaprte posiljatve,
da se opravi ta preskusnja. Ako ni sumnje, naj
se nadzorovalni organ pri tem omeji na poskuse
na slepo. Premembe ur odpravljanja je treba
vsakikrat pravofasno in enako naznaniti.

(1) V odst. 3 dovoljeno olajfavo lahko finanéno
deZelno oblastvo odtegne, ako se zlorabi; izdelo-
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(85]
UF

valei penefega vina, ki so bili pravomoéno
obsojeni zaradi dohodarstvene prikratbe . gledé
davka od penecega vina, so izkljuleni od te
olajiave.

8 8
(K § 2 8 1, in § 7, odst. 3 z.)

Neobdaceno odnasanje gotovega penecega
vina v dezele svete ogrske krome in v
Bosno in Hercegovino.

(1) Neobdaceno odnasanje v defele svete
ogrske krone ter v Bosno in Hercegovino je vobie
samo dopustno, kadar pofilja vino javen prevozni
zavod; neobdadeno odnasanje v imenovana ozemlja
z drugimi prevozili se dovoljuje, ako se izpol-
nijo pogoji, ki jih od primera do primera doloéi
finanéno ministrstvo. :

(2) Vsako posamezno odnaSanje je treba
pismeno zglasiti pri nadzorovalnem organu po
vzorcu v prilogi 4 (§ 7, odst. 2). Vsako odnaSanje
naj kontrolira nadzorovalni organ; za odnasanje
zglagene steklenice s penedim vinom se morajo
tako pripravii, da se more kontrolni organ brez
tezav prepricati o Stevilu sleklenic in o njihovi
prostornini. Uspeh uradnega dejanja je zabeleZiti
na zglasilu; potrjeno zglasilo je izroditi izdelovaleu
penedega vina, ki ga naj priloZi izdajnemu vpis-
niku za izkaz.

(3) Dolocila § 7, odst. 3 in 4, veljajo tudi
za ta odnaSanja.

(1) Tovorni vozni listi (podtne spremnice)
in posamezni tovori, morajo imeti razloéni zazna-
mek, ki ga namesti podilja¢, da sme prevozni za-
vod izrotiti posiljatev v vzemlju, kjer velja zakon,
samo, ako se poprej naznani bliZnjemu finang-
nemu organu.

(5) Ako se naj v ozemlju, za katero velja
zakon o davku od penecega vina, oddana posiljatev
penedega vina, ki je bila prvomo dolocena za pre-
jemnika izven tega ozemlja, ker se je, izpremenil
namembni « kraj, izroéi prejemniku v ozemlju, v
katerem velja zakon, morajo Zeleznifka in parno-
plovstvena podjetja ter c. kr. postni zavod to na-
znaniti tistemu oddelku finanéne straZe, v digar
okroZju je izrofilna postaja, Se preden se izrodi
prejemniku; to naznanilo (podtnine prosto) je po-
slati finanénemu oblastvu I. stopnje. lzrotilne po-
staje, ki so znotraj dunajskih in trfadkih uvZitnin-
skih mej, se oproffajo te dolZnosti naznanila;
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linijski uZitninski urad, ki odpravi posiljatev, naj
to naznani finanénemu oblastvu L. stopnje.

ik

(K § 2, . 1 zak)

-Neobdaceno odnasanje gotovega penecega
vina ¢ez carinsko érto.

(1) Penece vino se lahko neobdadeno izva¥a
tez vse glavne carinske urade ter pomoZne ca-
rinske urade I. razreda. lzvaZa naj se po carinskih
predpisih o blagu, ¢igar izstop je dokazati, upo-
rabljaje postopek s spremnico; pri lem posluje za
nakazujoc¢i urad nadzorovalni organ, kateremu je
naroceno pisati vpisnik o izdajanju spremnic.

(2) Vsako posamezno odnafanje je naznaniti
nadzorovalnemu organu po vzorcu v prilogi 4
(§ 7, odst. 2) in ta organ naj ga kontrolira. Po-
trjeno zglasilo je priloZiti izdajnemu vpisniku.

§ 10.
(K § 4, odst. 1, 8. 3, in § 8, odst. 5 zak.)

Poraba gotovega penecega vina v obrato-
valisén.

(1) V prostorih obratovali¢a vstevsi davéno
skladidte se sme gotovo penefe vino porabljati
samo, ko se je po predpisu obdadilo.

(2) Vzorei za pokuSanje, ki se jemljejo od
gotovega, pa Se ne obdalenega penefega vina,
niso zavezani davku od penedega vina, ako poku-
Sajo vino izdelovalec ali njegovi namescenci v pro-
storu, dolofenem za to (§ 3, odst. 1), v katerem
ne sme biti zaloge gotovega penedega vina, in
samo zato, da se preskusi penefe vino gledé
njegovega okusa. Take vzorce za pokusanje je
v izdajnem vpisniku postaviti med izdatke.

§ 11.
(K § 8, odst. 9—11 zak.)
Kontrola, vpogled v knjige.
(1) Za izvrSevanje dolodil zakona o davku od
penedega vina poklicani finanfni organi so upra-
viceni vstopati v tvornice penefega vina med obra-

tovanjem vsakdas, sicer pa v dnevnih urah, pre-
gledovati, vpogledovati v finanéno-uradno zaukazane
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zapiske in poizvedovati, kar e

kontrolo.

(2) Obratni podjetniki in njihovi namestniki
so dolZni finanénim organom, ki prihajajo izvrSujé
kontrolo, dajati potrebna pojasnila in jim biti na
pomod¢, kolikor je treba.

(3) Finanénim uradnikom, ki imajo posebno
naro¢ilo finanénega oblastva 1. stopnje, je razen
tega na zahlevanje dovoljevati vpogled v poslovne
knjige, nanaSajofe sé na narejanje in prodajanje
penefega vina, da opravljajo kontrolo.

§ 12.

(K § 4, odst. 2 zak.)

Pogoditev.

(1) Pogoditveno placevanje davka od pene-
cega vina se dovoli samo takim osebam, ki izde-
lujejo penece vino iz svojih pridelkov edinole za
svojo porabo ali za porabo svojcev, ki so pri njih
na hrani -in stanovanju, po postopku vrenja v
steklenicah, toda ne ve¢ nego 100 celih steklenic
v eni letni dobi. Dovoljenje se podeli vsakofasno
za dobo enega leta. Od tega dovoljenja so izklju-
¢ene osebe, ki tocijo opojne pijace ali trgujejo s
penedim vinom ali izdelujejo penede vino za racun
drugih.

(2) Kdor hoce pogoditveno placevali davek
od penedega vina, naj vsako leto najkasneje
14 dni pred zacetkom trgatve (branja) ustno ali
pismeno naznani pristojnemu finanénemu oblastvu
. stopnje:

a) svoje ime in stanovaliice;

b) kraj in poslopje, v katerem se bode izdelo-
valo penede vino, nadalje za to namenjene
prostore;

¢) katera prilitna mno%ina penefega vina, pre-
ratunjeno na cele steklenice, se bode izde-
lovala;

d) ponujeno pogoditveno popreé&nino.

(s) Ako podajo poizvedbe, ki se naj izvrié
o tem naznanilu, da so dani pogoji pogoditvenega
pladevanja davka od penecega vina in da je po-
nujena pogoditvena poprednina primerna, se na-
pife o pogoditvi kolka prost zapisnik v dveh iz-
vodih, ki obsegaj ime in stanovali§¢e stranke,
dobo pogoditve, pogoditveni znesek in pogoje
vpladevanja. Za vpladevanje je doloditi edino eno
v § 2, odst. 7, imenovanih blagajnic. Ako se ne
vplatuje neposrednje, je vplacati
znesek v prometu postne hranilnice; ako stranka
ne razpolaga z zelenimi poloZnicami blagajnice,

potrebno za

pogodstveni .

PRy e, S
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Je uporabljati rdec¢e vplatilnice za davek, ki se
dobivajo v prodaji potnih vrednostnic.

(+) Pogoditey odobri finanéno deZelno oblastvo.
Z odobrilnim pristavkom opremljen izvod pogo-
ditvenega zapisnika je izrotiti izdelovaleu penedega
~ ¥ina, drugi izvod je poslali na vpogled strokov-
- Demu racunskemu oddelku VI finanénega mini-
- Strstva in ga, ko pride nazaj, hraniti pri finané-
nemu oblastva 1. stopnje.

(s) Dolocila § 8 zakona in zadevna dolotila
tega izvrdilvenega predpisa se ne uporabljajo na
pogoditveno placevanje davka od penefega vina,
izvzemsi finanéni upravi pridriano pravico pregle-
dovati prostore, namenjene za izdelovanje pene-
dega vina.

III. Dobivanje penetega vina iz
dezel svete ogrske krone ter iz
Bosne in Hercegovine.

§ 13.

. 2; 8§ 4, odst. 1, 8. 2, in § 6 zak)

Ohdaéevanje.

(1) Za penece vino, ki se dobiva iz deZel
svele ogrske krone ali iz Bosne in Hercegovine v
zaprti uZitninski okolis dunajski ali trZagki in se
postavi na linijski urad za odpravo ter % ni pra-
vilno opremljeno z davénimi znamenji (odst. 8),
je placati davek od penecega vina ob odpravi
linijskega urada; ako je za to odpravo podati iz-
javo o blagu, naj stranka hkratu navede vrsio pe-
nedega vina (vino iz grozdja ali iz sadov), velikost
in 3tevilo steklenic. Davina znamenja izroca linijski
uZitninski urad za plaéilo in stranka naj jih na-
dene na sleklenice pod nadzorstvom urada.

(2) V drugih primerih dobivanja penecega
vina iz deZel svete ogrske krone ali iz Bosne in
Hercegovine naj prejemnik zglasi posiljatev po
natanénejsih dolodilih v odstavkih 3 do vitevsi 7,
preden jo odpre, postavi na uradovanje in plata
davek od penedega vina. Ako se je penefe vino
Ze v defelah svete ogrske krone, oziroma v Bosni
in Hercegovini pravilno opremilo z davénimi zna-
menji za penede vino (odst. 8), je vendar podati

en
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naznanilo, toda posiljalve ni (reba postaviti na
urad; stranka, ki se posluZi te oprostitve od
dostave, je dolina navesti to v zglasilu in dovoliti
ogled penedega vina v tistth prostorih, v katerih
se hrani.

(3) Zglasitev je podali po vzorcu v prilogi 5
pismeno v 24 urah po prihodu posiljatve pri
tistem oddelku finanéne straZe, v &igar okroZju je
kraj dobave. Ako Zeli stranka potrdilo, je izrofili
zglasilo v dveh izvodih, kojih eden, opremljen s
potrdilom, se vrne stranki. Osebe, ki ne prodajajo
dalje dobljenega vina, lahko tudi ustno zglasé
dobavo pri oddelkn finanfne straZe; v tem pri-
meru izda oddelek zglasilo in stranka ga podpige.

(1) Preden se odpre pogiljatev, se mora do-
staviti oddelku finanéne straZe na uradovanje, ako
se ni dovolilo uradno obravnavanje v obrinik ali
stanovanjskih prostorih (odst. 5). Kolikor stranki
za zglasitev potrebnih podatkov ni bilo na razpo-
laganje, se lahko vpostavijo o priliki uradnega
obravnavanja pofiljatve. Finanéna straZa popreskusi,
ali se zglasitev ujema s po$iljatvijo in zapie izvid
na zglasilu; zglasila je posiljati, ako &edde do-
hajajo oddelku, mese¢no zbrana, sicer pa od pri-
mera do primera.po finanénem oblastvu I. stop-
nje strokovnemu ra¢unskemu oddelku VI finané-
nega ministrstva.

(») Na pro#njo sme finanéno oblastvo 1. stop-
nje slranko odvezali dolZnosli dostaviti posiljatev
pristojnemu finanénemu organu in dovolili opravo
uradnega dejanja v obrtnih ali stanovanjskih pro-
storih stranke, ako se povrnejo stroski.

(s) Osebe, ki se pecajo s prodajanjem pene-
¢ega vina in dobivajo 8e ne obdafeno penele
vino — vseeno, ali je dolofeno za prodajo ali
za lastno poraho — naj najdalje v 24 urah po
opravljeni dostavi, oziroma uradnem obravnavanju
posiljatve, vsekakor pa preden se penefe vino
porabi ali proda, po predpisu namesti davéna zna-
menja na steklenicah in naj si torej pravocasno
preskrbi zalogo davénih znamenj.

() Za osebe, ki se ne peéajo s prodajanjem
penecega  vina, narofi oddelek finanéne strafe
davéna znamenja pri blagajnici, dolofeni za to
(§ 2, odst. 7) in narodi stranki, naj vplaéa pri-
padajo¢i znesek po podtni hranilnici. Blagajnica
naj nadzoruje vplacevanje — ako se ne vplada, naj
naznani pristojnemu finan¢nemu oblastvu I stopnje —
in naj, ko je dosel pripis, poslje davéna znamenja od-
delku; oddelek izro¢i daviéna znamenja stranki in jih
di po strankinadetinasteklenice ; davéna znamenja, ki

Priloga 6.
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preoslanejo, ker so se posamezne steklenice Ze po-
rabile, je uni¢ili v navzocnosti stranke.

(s) Finanéno ministrstvo si pridrzuje izdelo-
valcem penecega vina, kojih obrati so v deZelah
svete ogrske kronme ali v Bosni in Hercegovini, na
prognjo dovoliti, da npadenejo davéna znamenja
za penede vino na steklenicah penetega vina tako,
kakor je predpisano, Ze preden se spravi penede
vino v ozemlje, za katero velja zakon; natancnejsi
pogoji se dolodijo v vsakocasnem dovolilu. Za
kontrolo, oziroma odpravljanje takih posiljatev po-
klicani finanéni organ (oddelek finanéne straZe, v
zapriih uZitninskih okolisih ' dunajskem in trzaskem
linijski uZitninski urad) naj se prepri¢a, ali pri-
haja posiljatev od izdelovalea, ki ima dovoljenje,
in naj preiskuje s poskusi na slepo, ali so stekle-
nice pravilno opremljene z davénimi znamenji.
Ako odpravlja poSiljatev linijski uZitninski urad,
je v juksti navesti izdeloval¢evo ime, vrsto pene-
dega vina, Stevilo in velikost steklenic. Ako se
pri pregledn najde tudi le ena steklenica, ki ni
pravilno opremljena z davénim znamenjem, je
treba preiskati celo posiljatev; take steklenice naj
stranka dodatno pravilno opremi z davénimi zna-
menji, ne da bi se vraéunila davéna znamenja,
kar jih je morda. Spotike te vrste je od pgimera
do primera naznaniti naravnost finanénemu mini-
sirslvu.

(¢s) Za davka proste poskuse, ki jih ni treba
nili zglasiti niti dostavili. veljajo posiljatve, ki se
posiljajo za vzorce s pisemsko posto,

§ 14,
(K§ 7, odst. 1 in 2 zak.)

Naznanila prevoznih zavodov.

(1) Zelezniska in parnoplovstvena podjetja
fer c. kr. podta so dolZna vsako poéiljalev pene-
¢ega vina, ki se oddd v kraju, leZetem v deZelah
svele ogrske krone ali v Bosni in Hercegovini,
in je dolofena za prejemnika v ozemlju, v ka-
terem velja ta zakon, Se¢ preden se izroéi prejem-
niku, naznaniti tistemu oddelku finan¢ne straZe,
v Cigar okroZju je izrocilna postaja. To naznanilo
(podtnine prosto) mora obsegati oddajni in na-
membni  kraj, poSiljafevo in adresatovo ime in
kosmato teZo posiljatve. lzrodilne postaje, ki so
znotraj dunajskih in (rZagkih uZitninskih linij, se
opro¥¢ajo dolZnosti naznaniti posiljatve, ki so do-
ofene za prejemnike znotraj imenovanih linij.

(2) Oddelki finanéne strafe morajo na pod-
slavi naznanil raziskovati, ali so prejemniki izpol
nili svojo dolZnost zglasitve, dostave, oziroma pla:
¢ila davka.

IV. Uvoz penetega vina Cez ca-

ringsko mejo.

(K 82, . 92: 84, odskedl S8to 7 Eaine Sl
odst. 2 zak.)
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(1) Za peneée vino, ki se uvaia Cez carinsko
mejo prejemnikom v ozemlju, za katero velja za-
kon o davku od penefega vina, in se tu odpravlja
ob uvozu, pa ni Ze pravilno opremljeno z davé-
nimi znamenji (odst. 6) in se ludi ne obdadi ne-
posrednje (ne da bi se nadela.davéna znamenja)
(odst. 5.), je placati davek od penecega
vina pri odpravljanju ob uvozu s tem, da se na-
denejo davéna znamenja. Za prejemnike v deZelah
svete ogrske krone ali v Bosni in Hercegovini
dolodene posiljatve penedega vina je nakazali na
kraljevi ogrski, oziroma bosensko-hercegovinski
carinski urad, ki je najblizii namembnemu kraju.

(z) V izjavi o blagu za odpravo ob uvozu
naj stranka razen podatkov, potrebnih za carinski
postopek, mnavede: vrsto penecega vina (penece
vino iz grozdja ali sadov), velikost in Stevilo
steklenic.

(3) Gledé odpravljanja podiljatev penedega
vina po uspehu carinsko-uradnega oglednega iz-
vida wveljajo carinski predpisi z dopolnilom, da
naj carinski uradi poizvedé tudi za obdadbo mero-
dajne podatke in jih pooditijo v carinski listini.

(1) Davéna znamenja naj nabavijo siranke
(§ 2, odst. 7 in 8) in naj jih pred carinsko od-
pravo ali v teku nje nadenejo na steklenice pe-
necega vina; carinske urade, pri katerih se po-
kaze redna potreba davénih znamenj za penede
vino, lahko finanéno deZelno oblastvo dolodi za
oddajanje davénih znamenj za penede vino proti
placilu v gotovini,

(s) Pri penedem vinu, ki ni dolo¢eno za
trgovinski promel in ki prihaja iz inozemstva po
poli ali v prometu popotnikov in mejnih pre-
hodnikov, se dovoljuje neposrednje pladevanje
davka od penedega vina (ne da bi se nadela
davéna znamenja). V teh primerih je s primerno
opreznostjo. na eliketi steklenice odtisniti uradno

| Stampiljo carinskega urada.
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(6) Finan¢no ministrstvo si- pridrZuje inozem-
skim izdelovalcem penecega vina na prosnjo dovoliti,
da nadenejo davina znamenja za penefe vino na
steklenice penefega vina %e v inozemstvu tako,
kakor je predpisano. Natanénejdi pogoji se doloéijo
v vsakoc¢asnem dovolilu. Stranka naj v izjavi
0 blagn za odpravo ob uvozu razen podatkov, na-
vedenih v odst. 2, navede okolnost, da so stekle-
Dice e opremljene z davénimi znamenji, in ime
izdelovalca penecega vina. Odpravljaje po ogled-
Dem izvidu naj carinski urad pooéiti ime izdelo-
Valea penefega vina v carinski listini. Odpravljaje
take posiljatve naj se carinski urad preprica, ali
80 od izdelovalca, ki ima dovoljenje, in naj s po-
.Skusi na slepo preiskuje, ali so steklenice pravilno
opremljene z davénimi znamenji. Ako se pri
pregledu najde tudi le ena steklenica, ki ni pra-
Vilno opremljena z davénim znamenjem, je treba
preiskati celo posiljatev; take steklenice naj stranka
dodatno pravilno opremi z davénimi znamenji,
ne da bi se vratunila davéna znamenja, kar jih je
morda, ali naj jih po&lje zopet nazaj v inozemstvo
pod kontrolo spremnice; spotike te vrste je od
- primera do primera naznaniti naravnost finand-
~_Dnemu ministrstvu.

(v) Kakor z davka prostimi poskusi se ravna
s poskusi, ki prihajajo &z carinsko mejo s pi-
semsko posto in jih po¥ta prevaZa kakor vzorce,
kolikor so po obsloje¢ih carinskih predpisih opro-
Steni dostave na carinski urad.

V. Dodatno obdacevanje.

(K § 17 zak)

8 16.
Dodatni davek.

(1) Penece vino, ki je 1. dne maja 1914, 1,
v ozemlju, za katero velja ta zakon, izven tvor-
nice penefega vina ali carinske zaloge, je za-
izmeri, navedeni
v odst. 4. Gledé zalog penedega vina, ki so
v fabrikah penedega vina, veljajo dolotila § 6,
odst. 4.

(2) K penedim vinom, zavezanim dodatnemu
davku, spadajo vsa vina, vina iz sadov (sadjevei
In vina iz jagod), vina ali vino iz sadov vsebujoée
pijade z ve¢ nego enim prostorninskim odstotkom
vscbine alkohola, iz katerih uhaja Sumé ogljen-
deva kislina, kadar se odmaii steklenica.

(Blovenisch.)
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(3) Opro¥ceno dodatnega davka je penece
vino, ki je v posesti poglavarjev hi$nega gospo-
darstva, ki niti ne prodajajo niti ne tocijo pe-
nedega vina, ako vsa zaloga v celih steklenicah
ali preracunjena na cele steklenice (odst. 4) ne
znaSa ve¢ nego 10 steklenic; vedje zaloge pa je
docela dodatno obdaditi:

(4) Dodatni davek znaZa:

za steklenico s prostornino ¢éez 425 do
850 kubi¢nih cenlimetrov (cela steklenica)
80 h, ako je pa penete vino dokazno na-
rejeno iz sadjevca, 20 h;

za steklenico s prostornino ¢éez 230 do
425 kubiénih centimelrov (poloviéna stekle-
nica) polovico, za manjSe steklenice eno
Cetrtino daviénega postavka za celo steklenico.

Pri steklenicah, kojih prostornina je vedja -
nego 850 kubi¢nih centimetrov, se ratuni
za vsako nadaljnjo, ée tudi le zaceto pro-
stornino 230 kubi¢nih centimetrov po ena
Cetrtinka davénega postavka za celo ste-
klenico.

(5) Vse obalke, v katerih je peneée vino,
veljajo za steklenice v zmislu zakona o davku od
penecega vina.

84%
Zglasanje.

(1) Kdor ima zalogo dodalnemu davku za-
vezanega penecega vina, je dolZen najkasneje
4. dne maja 1914. 1. pismeno zglasiti &tevilo in
velikost steklenic, vrsto penedega vina (penede
vino iz grozdja ali sadov), ter kraj in prostore,
kjer se hrani, v dveh izvodih po vzoreu v prilogi 6
pri tistem oddelku finanéne straZe, v &igar okroZju
je zglasitvi zavezana zaloga. Tiskovine teh zglasil
se izroajo brezpladno pri organih in uradih, ki
jih oznameni finanéno deZelno oblastvo.

(2) Ako bi bila zglasitvi zavezana peneca
vina na prevozu, je zglasitev in pladilo dodalnega
davka naloZeno prejemniku blaga, ki mora zglasiti
posiljatev najdalje 48 ur po nje prihodu.

(3) Zelezniska in parnoplovsivena podjetja
(izvzem#i plovstvena podjetja po morju, ako ne
gre za tuzemske parnike, uZivajoce ugodnost gledé
prometa), ter c¢. kr. pofla imajo dolinost vsako
posiljatev penedega vina, ki so jo prevzela pred

95
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1. dnem maja 1914. 1. za prevoz prejemniku
v ozemlju, v katerem velja zakon, pa je niso od-
dali do tega dne, takoj po prihodu na izroéilno
postajo naznaniti oddelku finanéne straZe, v ¢igar
okroZju je ta postaja. To naznanilo (poStnine
prosto) obsegaj oddajnikovo in prejemnikovo ime,
ter navedbo kosmate teZe posiljatve. Izrodilae po-
staje, ki so znotraj dunajskih in triadkih uZitnin-
skih linij, so oprodcene te naznanilne dolinosti
gledé posiljatev, dolofenih za prejemnike v ime-
novanih ozemljih.

(+#) Ako se opusti predpisana zglasitev k do-
datni obdacbi ali ako je uradno poizvedeno ste-
vilo steklenic za veé nego 5 odstotkov vedje nego
zglaSeno, je to kaznovati s detvernim do osmernim
zneskom prikratbi izpostavljenega dodatnega davka.

(s) Druge nepravilnosti v zglasitvi se kaznu-
jejo s kaznimi zaradi nereda od 4 K do 100 K.

§ 18.
Uradno obravnavanje.

(1) Finanénim organom, pri katerih se vla-
gajo zglasitve o zalogah, je naloZeno najprej pre-
skusiti zglasitev gledé njene popolnosti, eventualno
ukreniti potrebno popolnitev in potem brez od-
loga zadeti poizvedbo zaloge.

(2) Osebe, ki prodajajo ali tocijo penece
vino, naj nadenejo na sleklenice penefega vina
najkasneje 4. dne maja 1914. 1., vsekakor pa
preden prodajo, oziroma odma$é steklenice, pri-
padajota davéna znamenja in naj se torej pravo-
tasno preskrbé z zalogo davénih znamenj. Davéna
znamenja se dobivajo pri blagajnici taksnega urada
na Dunaju, pri finan¢nih deZelnih blagajnicah
v Lincu, Salcburgy, Gradeu, Celoveu, Ljubljani,
Trstu, Insbruku, Brnu, Opavi, Levovu, C‘emovcih,
Zadru in pri dohodarstvenem wuradu v Pragi.
Ako se davina znamenja ne plafajo in vzamejo
pri enem izmed imenovanih mest dobave iz rok
v roke, je pripadajodi znesek poloZiti v prometu
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postne hranilnice; ako stranka ne razpolaga
z zelenimi postnimi poloZnicami mesta dobave,
je uporabljati rdefe vplafevalnice za davek, ki
se dobivajo v prodaji podtnih vrednostnic. Namen
poloZbe in, ako se ne vpodlje posebna naroéba,
tudi vrsto in 3tevilo zahtevanih davénih znamenj
je natanéno navesti na poloZnici potne hranil-
nice, oziroma na vplalilnici za davek. Blagaj-
nica naj doposlje stranki narofena davéna zna-
menja takoj, ko dojde naznanilo postnega hranil-
nitnega urada o poloZbi. Uradna popreskuinja
placila davka naj se omeji na poskuse na slepo,
ako ni pomislekov. Uspeh je zapisati na obeh
izvodih zglasila; en izvod se vrne stranki, drugega
je po finanénem oblastva 1. stopnje vposlati
strokovnemu racunskemu oddelku VI finanénega
ministrstva. '

(3) Pri osebah, ki nili ne prodajajo niti ne
todijo penecega vina, naj finanéni organ na pod-
lagi poizvedbe zaloge poizve pripadajoca davina
znamenja za penefe vino in davéni znesek, ako
se niso zaloge morda Ze pravilno opremile z davé-
nimi znamenji; ob poizvedovanju zaloge zadodcajo,
ako ni pomislekov, poskusi na slepo. lzvid, pri-
padajoéi znesek dodatnega davka in pobirajoto
blagajnico (finanéno deZelno blagajnico, oziroma
blagajnico taksnega urada na Dunaju, dohodar-
stveni urad v Pragi), pri kateri je pladati dodatni
davek, je zapisati na obeh izvodih zglasila; eden
izvod s poloZnico poftne hranilnice vred je iz-
ro¢iti stranki, drugega je vposlati pobirajoéi bla-
gajnici. Stranka je dolina placati dodatni davek
takoj pri blagajnici, oznamenjeni v reditvi zgla-
sitve, neposrednje ali v prometu poStne hranil-
nice. Blagajnica naj nadzoruje vpladilo — ako se
ne vplada, naj naznani pristojnemu finanénemu
oblastvu I. stopnje — in naj po vpladilu poslje
stranki pripadajoéa davéna znamenja; -stranka
je dolina nadeti davfna znamenja na steklenice;
za steklenice, ki so se med tem ¢asom morda
porabile, je uniéiti davéna znamenja.

Forster s. r. Schuster s. r.
Engel s. r.

o o el R 4,0
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Priloga 1
(k §2).

Davéna znamenja za penefe vino v '/, naravni velikosti.

Za penece vino iz grozdja.
wiee 2595 80 H ELLE R 5872 e e 1
% SCHAUMWEINSTEUER.?

Za cele steklenice, natisk rdet.

E55840 HELLER. 2% ety
SCHAUMWEINSTEUER. Wi

" Za ¢etrtinske steklenice, natisk &rn.

Za penece vino iz sadov.

Za Eetrtinske steklenice, natisk rjav.

Cela steklenica penecega vina iz grozdja
z davénim znamenjem

(priliéno 1/; naravne velikosti).

Davéno znamenje je skrbno nalepiti na steklenico tako,
kakor je razvidno iz podobe; pri tem mora biti najman;
poloviea dolfine traka nalepljena neposredje na steklo.
Firma.)
. Bpreda). Zndaj.
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Vzorec k § 4.

...................... Finantplbkea) . o sdes St
Leto: ... .. S e A Oddelek finanéne straZe: .. ... \ e
Prejemni vpisnik st............ o
; °

grozdja | **)

0 gotovem penedem vinu iz - , ki je vloZeno v davéno skladi§ée tvornice penecega vina

sadoy l

Penede vino v

1/4 [ . 1/ { /s I |

steklenicah (Stevilo steklenic)

Skupni prejemek

Skupni izdatek po izdajnem vpis-
it O Ay

Ostane po knjigah zaloge

Sprednja zaloga po knjigah se je prenesla v prejemni vpisnik &t.. . ... ..pod &t. 1.

Stevilo pridog & ik

—

*) Stevilke se zatenjajo v vsakem koledarskem letu na novo,
**) Kar e ne ujema, je értati.
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i ) e — e — —_ —_ —
T e e VR PR T [ |
Tek. | Dat | HE Povod
s : l.]m U_‘m Podpis stranke Opomnja
stev. vpisa prejema
f steklenice (&tevilo steklenic)
T i B e oo Toohes ot
' 1 2 3 i i A e 8 9 10
il
! . I '
| | |
| |
i |
| i
| |
f | i
T | ;
| | |
| bl
| |
| j i
l |
‘ i
i |
J
i
i *
|
|
|
|
|
l
Odnos . !
| |

PR



Kos XXXII. 72, Ukaz finantnega minisirstva itd. z dne 24. marca 1914, pi
Pril ; Vzorec k § 4.
...................... Faantni-okoajts g s ner et
........................ Oddelek finanéne stra!e. odEERI

Izdajni vpisnik §t............%) Bk i

grozdja | **) ?
= e , ki je v davénem skladi$¢u tvornice penecega vina ... ..

0 penedem vinu iz

................. T B B SR ARSI G S PR e e SRR e SR T e
T S . postavljeno med izdatke
Za Sat 0l ANne . oooh imiiie b s o Ty R e % oEe b e

“Opomnja:

g V razpredelku za opomnje je pri vuki Slevilki, ki se uﬁo odn.lhlljl pooﬁhb, i gre za obdaéeno
!leobdadono odnafanje. _ i 57

" Qlev:lke se zadenjajo v vsukem koledarskem lotu na novo.
**) Kar se ne ujema,




Kos XXXII. 72. Ukaz finanénega ministrstva itd. z dne 24. marca 1914.

H36

Tek. Povod .
i Dat.um E it Podpis stranke Opomnja
Stev. vpisa izdatka .

9

Odnos .
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Veorec k § 7.
2o L R R R G R L S S e TS K &t. izdajnega vpisnika..... ., -1 | P
Evinnéni -okvgld: & Faste Ao st ipisinn s Nl & L ST S s e SR T 19
Oddelek finanéne strafe: . ...............
Zglasilo
_ obdafenega | *) e rosdia ) e -
0 odnaSanju m penecdega vina iz GRSy iz tvornice penedega vina ...........

Stevilo
Stanovaligée

Dan in ura Y,
odnaSanja .

e : rejemnikovo
steklenie, ki se odnesejo pte)

Namembna deZela

6448

1. °Dolo dner s, ..oiihe i i N T T 49 0

2. Vpisano v vpisnik izdajanja spremnic pod tek. Stev...........

3. Ali se posiljatev vjema z zglasilom? ....................
4. V katerih todkah se pofiljatev ne ujema z zglasilom? .......... S R

---------------------------------------------------------------

------------------

Podpis finanénega
*) Kar se ne ujema, je értati.

(Blovenisch.)

...............

...............

---------------

organa.
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Priloga 5. : Vzoree k § 13, e

Pataln o S i R : Oddelek finanéne straZe: ........

e

Zglasilo.

........................................

(Ime) (natanéni naslov)

zglasa dobavo nastopno oznamenjene za dolotene posiljatve penefega vina iz

njo

sv. ogr. krone. }*)

dezel y "
i i Bosne in Hercegovine.

Natanino ognamenil kraja, kjerrfesvmmoivladeno: oo b i vk v e e it i ts ade s i e e e o il

Stevilo

Vrsta penedega vina P 1 7 1/y ' Opomnja

steklenic

1 BT SO W, A B . T < 7

so e

*)
Steklenice —;J:;;—} opremljene z davénimi znamenji.

Podpis stranke:

*) Kar se ne ujema, je értati.
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Priloga 6. Vzoree k § 17.

Zglasilo .

; ' Stevilo
Kraj hrambe penedega vina Vista
(penece vino| 1/, 1h | Ya ‘ |
Natanénej¥e | iz grozdja : =, Opomnja
ozmamenilo pro-| ali sadov) steklenic
Kraj, ulica storov, v katerih} - el
je vloZeno ;
peneie vino zaloge penelega vina
1 2 3 Cipsst el A bvgs 9
N R e S W 1 SRR e .... maja 1914. L

(Podpis stranke z navedbo znadaja
ali opravila.)



|

Resitev.
15 0ddano AR SNl LA maja 1914. 1.

_ 2. Uspeh uradne preiskave, opravljene ...... dne maja 1914. 1.:

3. Vrsla, stevilo in vrednost davénih znamenj, ki jih je nadeti:

4. Navedba, ali so se davéna znamenja %e nadela:

5. (Naj se izpolni in naj se priloi polo¥nica po¥tne hranilnice, ako steklenice niso morda %e oprﬂ!-

ljene s pravilnimi davénimi znamenji.)

- Pripadajoti dodatni davek ........... Kt ks ;
2 hasedamlis ST g LN R R T el T Ll T .. kron ........vinarjev,jeln*

e ; uradu

Yplatatl prl0. kret .o in ot kA e s m— 2 e AT L AT AT b

- ' i urad
neposrednje ali v prometu postne hranilnice; nato izrodi, ozir. poslje imenuvan—a- W
stranki v toéki 3 navedena davina znamenja. ‘ 3

et o T g, 2 S o TR maja 1914. 1.

Podpis stranke: Podpis finanénega organa:



